「每週一詩」
蘇穎睿
(卷二)

詩篇第四十五篇：愛詩(2)(v.9-17)
第9節 有君王的女兒在你尊貴婦女之中；王后佩戴俄斐金飾站在你右邊。

第10節 女子啊，你要聽，要想，要側耳而聽！不要記念你的民和你的父家，

第11節 王就羨慕你的美貌，因為他是你的主，你當敬拜他。

第12節 推羅的民（註：“民”原文作“女子”）必來送禮，民中的富足人也必向你求恩。

第13節 王女在宮裡極其榮華，她的衣服是用金線繡的。

第14節 她要穿錦繡的衣服，被引到王前；隨從她的陪伴童女也要被帶到你面前。

第15節 她們要歡喜快樂被引導，她們要進入王宮。

第16節 你的子孫要接續你的列祖，你要立他們在全地作王。

第17節 我必叫你的名被萬代記念，所以萬民要永永遠遠稱謝你。
（1） 楔子
1. 表面上，這是一首歌頌以色列婚禮的愛詩，第一部是讚揚作為新郎的君王（v.2-8），而第二部則是讚揚新娘（v.9-15），而v.16-17則為一個祝禱。

2. 但這其實是預言另一個王，也即是我們的主耶穌，故此在新約聖經，作者多次引用此詩來形容耶穌，因為這是一首彌賽亞詩篇。

（2） 讚揚皇室的新娘 (v.9-15)

1. 首先我們看看v.9
「有君王的女兒在你尊貴婦女之中；王后佩戴俄斐金飾站在你右邊。」
這裏所謂君王的女兒，是指王的眾妃嬪，他們這裏所謂君王的女兒，是指王的眾妃嬪，她們都是別國的公主，而王后則穿戴著「俄斐」的金飾，站在王的右邊，「俄斐」是名貴和純淨的黃金，很可能俄斐為一地方名，盛產純金，有人以為這是指印度。

2. 再看v.10
「女子啊，你要聽，要想，要側耳而聽！不要記念你的民和你的父家」。
這是對新娘的勸勉，叫她把注意放在夫君身上，留心夫君的話，一心隨從夫家，而不是記掛著本族父母及國民，這意味著這新娘可能是一個異族女子，遠嫁到以色列的公主。
從屬靈的角度看，我們作為新婦，也要聽從主耶穌的話，一心歸向祂。
3. v.11「王就羨慕你的美貌，因為他是你的主，你當敬拜他。」
君王對妻之美貎發出讚嘆之聲，「你的主」是指她的丈夫，希伯來文׳dwm一字不但可譯作主，也可以譯作夫君；所以你要尊崇他。
然而，正如上述，這不只是一篇愛歌，那王不只是以色列王，更是指著彌賽亞而言。基督是我們的夫君，是我們的主，我們當來敬拜祂。

4. v.12「推羅的民必來送禮，民中的富足人也必向你求恩。」
這裏所謂「推羅的民」也即是「民間的富足人。」他們前來祝賀，獻上禮物，同時也求王的恩惠。這情況有點像所羅門王的時候，示巴女王從遠處來到耶路撒冷進貢，同時也聽取王的恩言。

5. v.13-15
「王女在宮裡極其榮華，她的衣服是用金線繡的。她要穿錦繡的衣服，被引到王前；隨從她的陪伴童女也要被帶到你面前。她們要歡喜快樂被引導，她們要進入王宮。」
這是形容新娘華麗的服飾，她在皇宮享盡人間的富貴榮華，她所穿戴的極其華美，全件衣服都是用金線繡成的。
而v.14-15則形容她進宮的情況，首先有眾童女隨伴，她們一起來到王的面前，眾人都是歡歡喜喜的。

（3） 祝禱(v.16-17)
1. v.16-17
「你的子孫要接續你的列祖，你要立他們在全地作王。我必叫你的名被萬代記念，所以萬民要永永遠遠稱謝你。」
這是一個祝禱，作為整首詩的結語，v.16「你的子孫」是指君王的子孫，他們要接續你的王位，一代一代的傳下去，不但是承先（祖），也是啟後（裔）。
而v.17更是一個祝禱「我必叫你的名被萬代記念，萬民也永永遠遠的稱讚你。」
我們看看以色列的後裔，並沒有這種情況出現，所以此詩不是講以色列，乃是講教會，唯有教會才會成就這裏所說的。
（4） 默想

1. 「你們作妻子的，要順服丈夫，正如教會順服基督一樣。」我們有沒有這樣順服我們的主呢？
2. 詩中夫妻恩愛，我們婚姻的關係又如何呢？有沒有缺口要修補呢？
